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ISTRA Šireći »ls»rn«, plaćajući uredao pret­
platu 1 radeći tako ua poholjšaaju 
ovosa jedinoga glasila Hrvata i Slo- 
enaca Iz Italije, Ispunjavate «oj 
osnovni dug prema svome zavičaju I 

svojoj braći,
- —.

GLASILO SAVEZA JUGOSLOVENSKIH EMIGRANATA IZ JULIJSIKE KRAJINE

Inteligencija u emigraciji
11, Prvo tri grupo

U lin-ljfilo.V'm 1'ii‘ju nii'toj ili .-mo anali- 
zir«*ti po.'t.untk i razvij »«?e inteligencije, 
tj eknlnv.mih ljudi u It-isi prije rala. Bili 
Ninu zaključili tla je inteligencija bitu uvi­
jek n narodom, proizišla iz sela. i <]a su >e 
Interesi školovanih ljudi poklapali s inlere 
bima istarskih seljaka, Što je praktički zna­
čilo da su intere. i svih istarskih Hrvata — 
seljaka I školovanih ljudi — bili zajednički.

Medjutim, u emigraciji jo došlo do dife­
renciranja, što .smo napomenuli 1 prošli put. 
Nastojat ćemo da analiziramo to stanje koje 
danas vlada n cmigtuniji i da mu nadjemo 
uzroke.

Ako malo boljo pogledamo odnos većeg 
broji školovanih ljudi u emigraciji prema 
Istri 1 odnos prema o.-dalim, većinom orga­
niziranim, emigrantima (a organizirani su 
u večero broju radnici) odmah vidimo pet 
raznih vrda intelektualaca,

0 prvu grupu možemo staviti većinu, a lo 
su ..vi oni koji nemaju apsolutno nikakovo 
veze ni r. ostalom emigracijom ni a Istrom. 
Jedine njihovo vezo o L Irotn en krvno vezo 
ta rodbinom dolje, a l to u većini slučajeva 
vilo labavo. Ta grupa te potpuno asimili­
rala, a to tim vt?o fto mi ti ljudi do'll od­
mah iza rata ovamo. Dotll fitt u vrijeme ko- 
itjuuMtiro l privredno 1 političke, pa su ?a- 
urili većinom dobra mjesta, ovdje se ože­
nili « p-'tpuno uMl u ambijent u kojem ži­
ve l*o većini hi nesocijalnl, politički ne­
stalni, a duševni horizont im nije, u većini 
t luča jeva, baš *ir»>k. Takvih ima 1 n doktor­
skim titulama, isto kao 1 onih sa nekoliko 
razreda gimnazije. Da su u Istri ostalo pri­
like kao što su bile do 1918, oni bi bili 
ostali tamo. bili bi možda aktivno sudjelo­
vali u narodnoj borbi, ali bi bili iznevjerili 
selo iz kojega su potekli onog Istog momen­
ta kadi bi bili uvidjeli da so Intere.-i nji­
hovi. ili interesi njihova staleža no pokla­
paju s interesima seljaka. Jer takovi su išil 
u školu di po«t mu »gospoda: I sa selom 
(što u Liri znači s« 99 po^to istarskih Hr- 
va’i) bi bili na i.-toj liniji dok bi smatrali 
da jo ; elo objekt, a oni da su vodje koji su 
tu da selo vodo onako kako oni smatraju 
potrebnim. Ideal ini jo bio činovnička grupa 
I tatig. Za takovo je u Jugoslaviji bila Iza 
rali odlična konjunktura, oni su tu kottjunk 
turu iskoristili, pa I na račun Istro I emi­
gracije. a danas ce no mnalraju ni Istra­
nima ni emigrantima. Da jc torno tako vidi 
ro na pr. t iz toga što većina nbilurijenata 
bivšo Vozinsko gimnazijo ne prima ni ne 
čila »Itdrue. No mislimo time reći da bi 
morati »Istru« čitati zato što jc to dobar 
list. veo bi je morali čitati radi toga čio je 
to jedini istarski lisk Jer koga nc za­
nima šla rado i misle orlali emigranti, koga 
ne zanima život u njegovu zavičaju kojega 
je morao napustiti, koga no zanima ni pro­
šlost ni budućnost njegova zavičaja, taj sc 
zaista izrodio. A takovih izrodjenih Istrana 
Imamo, na žalost, velik broj. Dok so izrodi 
siromašan radnik koji cijelog dana radi za 
mršavu nadnicu u najnepovoljnijim prilika­
ma može £e i oprostili, ali kada sc izrodi 
školovan čovjek kojega jo Školovao narod 
svojim doprinosima zato da kao inlclektua 
lac koristi kasnije tom narodu, takovoga 
intelektualca može se mirne duše nazvati
običnim štreberskim izrodom.

Druga grupa slična po karakteru i men-" 
talitetu prvoj su oni emigranti intelektualci, 
koji su nastojali uzeti emigraciju kao ot> 
skočnu dasku za svoje lično ambicije i in­
terese. Tih ima mnogo manje, a možda i 
zato Što jc emigracija malobrojna, pa nije 
mogla poslužiti kao podloga mnogima. Njih 
j« svakog »lana sve manje, jer emigracija 
postaje sve manji i manji politički faktor 
u državi iz mnogih razloga, a ti intelektual­
ci izlaze iz organizirane emigracije i radi 
toga što u organiziranu emigraciju pridola­
ze novi i mladi ljudi s novim pogledima na 
svijet i na politiku, pa je ta grupa intelek­
tualaca sve manje u mogućnosti da emigra­
ciju izrabi kao svoju otskočnu dasku. Tako­
vi intelektualci ostavljaju >s indignacijom« 
•migraciju i neće ni da čuju o društvima

UKRAJINSKE ŠKOLE U POLJSKOJ
Karpatska Ukrajina sa 600.000 st. je imala vise škola nego 

6 mik Ukrajinaca u Poljskoj
gimnazije u Ternopolju (zgrada i osta­
lo) preuzela je poljska ženska gimna­
zija u Ternopolju. Normalizacija u polj- 
sko-ukrajinskim odnosima u 1935 g. ni­
je donijela nikakvih izmjena u ovom 
stanju.

Stanovništvo od 6,500,000 Ukrajinaca 
nema u Poljskoj ni jedne pedagoške 
škole, a u poljske državne pedagoške li­
ceje Ukrajinci uopće ne mogu da udju, 
ili ulaze u vrlo ograničenom broju, Ove 
godine na primjer nije primljen ni je­
dan Ukrajinac u poljsku drž, gimna­
ziju u Sokal«.

OSNOVNE ŠKOLE. — Na osnovu 
službene statistike imali su Ukrajinci 
na dan 1 decembra 1923 godine na pro­
storu cijele Poljske 3,027 škola sa ukra­
jinskim nastavnim jezikom. God. 1924 
uništene su škole. Službena statistika 
bilježi sada samo nešto preko 400 škola 
sa ukrajinskim nastavnim jezikom, Utra- 
kvističke škole su u praksi poljske ško­
le, Većina poljskih učitelja u tim ško­
lama ne zna ukrajinski jezik, tc se us­
lijed toga nastava ukrajinskog jezika u 
tim školama vrlo rijetko i obavlja, Mno­
gim ukrajinskim svećenicima jo zabra­
njeno đa predaju u tim školama vjero­
nauk, uslijed čega se djeca ostavljaju 
bez vjerskog uzgoja.

Takvi tužni odnosi u domeni osnov­
nog školstva izazivaju ogorčenje 1 uvje­
renje kod ukrajinskog stanovništva, da 
školska uprava ima namjeru da denaci­
onalizira ukrajinsku djecu putem ova- 
kove nastave.

UKRAJINSKE PRIVATNE ŠKOLE. — 
Ukrajinski narod, pošto nema državnih 
škola sa ukrajinskim nastavnim Jezikom 
radi na stvaranju svoga privatnog škol­
stva. Poljske privatne škole, Društvo 
škole ludove, prima 1 od države i od 
samoupravnih ustanova novčane pot­
pore. Ukrajinske privatne škole ne sa­
mo da nc primaju nikakve novčane pot­
pore od države, već imaju Još i mnogo 
zaprljeka sa strane i administrativne 
vlasti. Ukrajinskim privatnim školama 
Jc vrlo teško da dobiju pravo Javnosti, 
ukrajinskim učiteljima zabranjuje vlast 
đa vrše obuku. Zabranjeno Je skuplja­
nje novaca za ukrajinske privatne ško­
le, Društvo »Rldna škola« nalazi u svom 
radu na zapreke administrativnog ka­
raktera.

Ovome bi trebalo dodati, radi upo- 
redjenja, da su u CchoslovačkoJ Ukra­
jinci imali svega 600,000 stanovnika, 
šest srednjih škola sa ukrajinskim na­
stavnim jezikom, 9 stručnih škola i 2 
učiteljske škole. Osnovnih škola bilo Jc 
u Karpatskoj Ukrajini oko 400, dakle 
otprilike toliko koliko u cijeloj Gali­
ciji i Vollnji.

Na koncu Jo zastupnik Celcvlć spo­
menuo kako bi jedna takova samostal­
na Karpatska Ukrajina u okviru čeho- 
Slovačke imala veliku atrakclonu moć 
za Ukrajince u Poljskoj. Medjutim je 
došla madjarska okupacija koju je sve­
srdno pomagala 1 Poljska.

Poljska jc išla za tim da tu atvakcl- 
onu tačku svoje ukrajinske manjine 
zbriše, što Joj Je 1 uspjelo.

Ukrajinsko narodno pitanje postaje 
Iz dana u dan sve važnije u Evropi. Mi 
smo više puta registrirali borbu Ukra­
jinaca u Poljskoj za nacionalno održa­
nje. kao što smo nastojali prikazati i, 
stanje ostalih manjina u Evropi, Danas 
donosimo izvadak iz govora ukrajinskog 
narodnog zastupnika V. Celevića održa­
nog u poljskom parlamentu, kako ga jc 
donio lavovski list »Nacionalna poli­
tika«. St-anjo ukrajinskog Školstva u Po­
ljskoj može sc uporedjlvati sa stanjem 
školstva ostalih manjina u Evropi. Tim 
uporodjlvanjeni dolazi sc do zaključka 
da jo skoro svuda politika većinskoga 
naroda prema narednoj manjini jed­
naka, jedino su razlike u metodama i u 
uspjehu to politike. Tamo gdje postoji 
velika i jaka narodna manjina, škols­
tvo nekako vegetira dočim je u nekim 
državama sasma uništeno.

Zastupnik V. Celevič je, uglavnom, 
rekao:

Ukrajinske državne škole u Galiciji 
nalaze ee na kraju krize i pada, jer već 
deconljama stoje na mjestu ih sta vise 
Idu unazad. Stanje Ukrajinske nastave 
u doba Austrije smatra se u poredjenju 
sa današnjim stanjem. — kao nedosti- 
živi Ideal u mašti.

Više škole. — Ukrajinsko stanovni­
štvo u Poljsko), (oko šest mlllona) nema 
ni jedne više škole, a ipak postoji sa­
kou iz 1922 godine, koji obećaje stvara­
nje ukrajinskog sveučilišta. Taj zakon 
obavezuje i danas, a Ukrajinci ipak ne­
maju svoje više škole. U doba Austrije 
imali su gallčkl Ukrajinci na Lavov­
skom sveučilištu 12 katedri i četiri do­
centure, — a sada na Lavovskom sve­
učilištu nema ni Jedne katedro i ni je­
dne docenture na ukrajinskom jctlku. 
Ukrajinskoj omladini stvaraju se pre­
preke. a po nekad se upravo onemogu­
ćava prijem te omladine u poljske više 
škole, naročito u slučajevima gdje po­
stoji numerus clausus, U godini 1028-iU 
bilo je na svim poljskim višim školama 
2900 studenata grčko-katollčke vjero- 
ispovjc.-tl. a godine 1936-7 samo 1500 
studenata. Danas, uslijed novog zaoš­
travanja poljsko-ukrajlnskih odnosa, 
njihov broj će se sigumo još više sma­
njiti. Kada ukrajinska omlandina želi 
đa ide negdje na studije u inostranstvo 
čine Joj se ogromne zapreke. Po zavr­
šetku viših škola, za ukrajinsku omla­
dinu, naročito onu koja završi filozofiju 
i pravo, nema mjesta. Ona ostaje ne­
zaposlena.

SREDNJE ŠKOLE. — Broj ukrajin­
skih srednjih škola, u poredjenju sa 
predratnim stanjem, nije sc povećao 
već se smanjio. Do rata imali su Ukra­
jinci svojih 6 državnih gimnazija. Sada 
postoji samo 5 ukrajinskih državnih gi­
mnazija. Ukrajinci Vollnijc, Rolmačlne 
i PolisJa nemaju ni Jedne svoje gimna­
zije. Već u poljsko doba poslije rata, 
želje da se ta gimnazija ponovo otvori, 
ostala su bezuspješna. Stvorilo sc dakle 
stanje da na prostoru cijelog Temo- 
poljskog vojvodstva nema ni jedne 
ukrajinske gimnazije, ali zato postoji 
12 državnih srednjih škola sa poljskim 
nastavnim Jezikom. Imetak ukrajinske

Ckamberlmnova dodjednott
Koliko je Chamberlain dosljedan svome 

pozivu virff se i is toga Sto je prclstavnici- 
ino Donjeg doma obećao da če im sve što bu­
de čuo saopćiti.

— Čak i ako bude nestala još koja drža­
va. ja to neću kriti od vas, — uvjeravao ih 
je Chamberlain.

(»Ošišani jež«)

niti o ikakovom radu za Istru. Jer, tobože, 
sve to nema smisla i oni su se, kažu, ra­
zočarali. Njihovu požrtvovnost i borbenost 
so nije znalo cijeniti, pa zašto da se oni 
žrtvuju i đa zapostavljaju svoje privatne in­
teres«.

Treća grupa su potpuni antipodi prvima 
i drugima, ali su još malobrojniji. To su 
oni oaši čestiti predratni borci na terenu 
koji su vezani za Istru, ali za Istru prije 
rata. Oni su idealisti i u običnom i u filo­
zofskom smislu te riječi, ali se plaše i no­
voga stanja i novih ideja i novoga načina 
borbe. Prema emigraciji se odnose kritički, 
često negativno, ali za Istru su vezani 
čvrstim sentimentalnim vezama i spremni 
su da nođupru svaku akciju koja se pove­

Utpjeh đra Hache
Propagandistička akcija za okupljanje 

svih čeha u narodnu zajednicu imala je vrlo 
velikog uspjeha. Upis neprekidno traje. Dr. 
Hacha je zadovoljan.

— To je prvi naš uspjeh većih razmjera. 
— izjavljuje on, — za posljednjih nekoliko 
mjeseci.

(»Ošišani ježe)

de za naš zavičaj, ali pod uvjetom da se ide 
taktikom i parolama iz njihove mladosti, 
kada su oni stajali kao borci u prvim na­
valnim četama. Takovih je malo, alt mogu 
služili za odličan uzor inladjima u patrioti­
zmu i dosljednosti.

Četvrta i peta grupa ima dosta slič­
nosti, s razlikom što jedni imaju odredjen 
cilj i aktivni su, dok su drugi nekako iz­
gubljeni i ne mogu nikako đa udju u neki 
kolosjek. O toj četvrtoj i petoj grupi naših 
intelektualaca govorit ćemo slijedeći put

Pri koncu treba napomenuti, đa u toj 
analizi mislimo prvenstveno na intelektual­
ce <z Istre, Hrvate, dok je kod Slovenaca 
sličan proces i slično stanje, ali ipak ne 
sasma identično. — (t. p.}

RAZMJER AVIONSKIH 
I POMORSKIH SNAGA 

BLOKOVA VELIKIH SILA
Engleska, Francuska i Rusija raspo­

lažu sa 10.500 vojnih aviona. Njemačka 
i Italija imaju prema procjeni 6.500 avi- 
lona prve Unije. Tri države budućeg sa­
veza polzvode sada mjesečno 1.800 avi- 
jona, a Njemačka i Italija 900 aparata. 
Kad idućih mjeseci Sjedinjene države 
isporuče prema postojećim narudžbama 
Engleskoj i Francuskoj 1700 novih apa­
rata, pod ovakvim okolnostima razmjer 
krajem mjeseca jula bio bi 17,600 avi- 
jonp. zapadnih sila i Rusije, prema 9.200 
kojima će raspolagati Njemačka i Ita­
lija.

U Engleskoj se sada proizvodi mje­
sečno 1,000 novih aparata, u Francuskoj 
posljednjih mjeseci 250—300 a ovaj broj 
imao bi idućih mjeseci da sc popne na 
500, Rusija proizvodi mjesečno 500 apa­
rata. Sa češkim avionskim tvornicama 
smatra se da Njemačka proizvodi mje­
sečno oko 600, a Italija 300 aparata.

Odnos pomorskih snaga ?apadno-cv- 
ropskih velikih sila izgleda ovako:

Francuska ima 174 ratna broda u 
u ukupnoj tonaži 545.000; Engleska 200 
ratnih brodova u ukupnoj tonaži 
1.106.800; Njemačka ima 104 broda sa 
184.000 tona; Italija 207 brodova sa 
403.305 tona,

Svo ove sile i dalje se naglo oružaju i 
daju basnoslovne svote na naoružanje.

Engleski Ministar financija prije dva 
mjeseca izjavio jc da ćc budžet naoru«—-n 
Sanja u narednoj budžetskoj godini iz- * 
nositi 580 /niliona funti sterllnga, Me­
djutim, 25 aprila on Jc objavio u par­
lamentu da ćc budžet naoružavanja u 
slijedećoj godini iznositi 630 milijunu fu­
nti sterilna, to jest oko pol milijarde 
dinara dnevno. ______

VOJNIČKA SNAGA SOVJ. RUSIJE. 
NJEMAČKE I POLJSKE

Londonski nakladnik Gollancs obja­
vio jc jednu knjigu nekog anonimnog 
pisca o vojničkoj snazi raznih država. 
Knjiga je pobudila velik Interes. Naro­
čitu vrijednost pisac pridaje snazi so­
vjetske vojske. On drži da je ta vojska 
nesavladiva. »Sovjetska Rusija, veli on, 
Ima najjači ratni potencijal, najveću 
motoriziranu vojsku 1 najmoćnije ofen­
zivno oružje*. Pisac veli da Rusija ras­
polaže sa 10.000 tankova, a da jc već 
1037 godine imala 15—17 hiljada aero­
plana. Citira njemačkog pukovnika von 
Billova, koji jc rekao da Je ruska flota 
kvalitativno l brojčano prva na svijetu.

Poljska ima snažnu kavalcrlju, — 
Poljska raspolaže nakon mobilizacije sa 
60 do 70 divizija, ali Poljska — veli 
pisac — oskudjeva municijom.

Sto se njemačke vojske tiče. autor 
misli da ona u slučaju rata može da po­
digne do 300 divizija, od Čega dvije tre­
ćine trupa prve linije. Ali sumnja da 
Njemačka za ovih 300 divizija ima ras­
položivu vojnu spremu. Tankovi kao 
oružje u Njemačkoj izvanredno su mno­
gobrojni. On misli da ih ima oko 7000. 
Izobrazba posada tankova drži se u 
najvećoj tajnosti, namo samo to đa 
se čine vježbe, koje pokazuju da će se 
operirati sa tankovima u masama. Još 
ove godine Njemačka će raspolagati sa 
8—10 hiljada aviona najbolje i najjače 
kvalitete.

Pisac raspravlja i o vojnoj spremi 
Francuske, Engleske i Italije te na kra­
ju veli: »Uz pomoć francuske ratne flo­
te bit ćc engleskoj sredozemnoj flotnoj 
sili moguće provesti djelotvornu bloka­
du protiv Italije, tc talijansko kolonijal- 
no carstvo uništiti.«

NOVI IZVANREDNI KREDITI 
ZA NAORUŽANJE U ITALIJI

Talijanska vlada pozabavila se na 
svojoj izvanrednoj sjednici dne 29 pr. 
mj. prije svega pitanjem naoružanja.

Kako »Giornale d’ Italia« ističe kre­
diti su veoma veliki, a svrha je tim 
izdatcima da pojačaju prodornu snagu 
talijanske vojske, kao i izgradnju de­
fenzivnih utvrda. Sredstva za ove izvan­
redne Izdatke mogu se namaknuti je­
dino iz raspoloživih zaliha, koje kontro­
lirana financijska politika Italije tako 
stvara. To je — veli spomenuti talijan­
ski list — daljni konkretni odgovor Ita­
lije na politiku opkoljivanja. Italija ho­
će mir, ali taj mir mora biti pravedan. 
Agresivnost, koja se prigovara Italiji, 
nije drugo, nego njen zahtjev za medju- 
narodnom pravdom. Nasuprot demokra­
tskom držanju, koje je obilježeno ofen­
zivnim planom protiv prava mladih na­
roda, mora Italija, kao i Njemačka, mo­
bilizirati sva sredstva, da bi osigurala 
svoju obranu.«



STRANA 2

Dr. V. Maček u Istri
za vrijeme svjetskoga rata

Zagrebački »Jutarnji Liste od 1 o. mj 
donosi razgovor svoga beogradskog do­
pisnika s Istraninom Maksom Miličem 
koji je služio u četi u kojoj jc bio za­
povjednik dv. V, Maeek kada. Je ta četa 
bila u Fažanl i Smoljancima n Istri. 
Izmedju ostalega, Milič je ispričao:

»Kad jo koncem svibnja 1015. go­
dine počeo rat Italije i Austrije, ja sam 
bio dodijeljen »t. ?.v. Arbeitorabtcilungu 
257.. 'laj Ableihmg je stigao iz austrij­
ske Galicije došavši u Istru u mjesta 
najprije Fačanu, a zatim u Smoljance, 
Stane, ništvo je bilo evakuirano, tek je 
ostalo nešto malo stanovništva, i to pre­
težno odrasliiih muškaraca i znatno vi­
se žena. Dr. Mućci: je bio zapovjednik 
ove kompanije. Vojnici iste bijahu Ma­
ku usi i Poljaci, podoficiri Ce i, a oficiri 
dr. Maeek kao zapovjednik, njegov za­
mjenik Slovenac Karl Goričan 1 ja sam 
bio »korporaL s »InteUgenzštraJfnom>. 
ObradjivaU smo polja žitom, uredjivall 
smo vinograde, voćnjake Ud. njegujući 
sve 1 nastojeći, tla sve uredi što boljim 1 
što većim pjodem. Sve proizvode obra­
đivanih polja slali smo u Pulu zapovje-1 
dništvu tvrdjave sa potrebe vojske. Hra-' 
na se dobro čuvala, jer je nije bilo do­
voljno. vino smo pak predavali vojnič­
kim kantinama. Prve godine, 1915., ima­
li zrno nrcko 2090 hektolitara vina, a 
slijedeće godine 1916., bilo je vina za 
polovicu manje. Prvorazredno povrće i 
voće, a djelomično i vino, davalo sc na 
vojničke brodove, i to ponajprije na one 
velike. Imali smo na imanju toga na­
šega Abteilunga nadalje, osim navede­
noga, preko stotinu volova za vuču, a 
b«lo ih je mnogo drugih za ostale patre 
be i svrhe. Imali rmo i konja, pa i kra­
va i ostalo marve i stoke za radove na 
polju.......

Ljudima, koji nisu bili evakuirani 
davali muo na nalog dra Mačka vojnike 
da im pomognu obavljati radove na po­
lju, jer ti ncevakuirani ljudi ne bijahu 
mladi i zdravi, pošto bi inače morali i 
oni u vojnike, Ti odjeljenl vojnici olak­
šavali su mnogo civilnom stanovništvu 
A onako težak njihov život.«

BOMO VIDELI
V dneh, ko krivica šc vedno zmaguje 

nad pravico in laž nad resnico, v dneh 
temnih slutenj listam po albumu svoje­
ga spomina, a moje duha oči skuhajo 
pogledati skozi gosto kopreno, ki ml za­
stira pogled v bodočnost. — MlnlU so 
prazniki miru. Koliko lepih voščil je bilo 
izrečenih in koliko prisrčnih zdravle ob 
žvenketu s penečim se vinom napolnje­
nih čaš. Koliko krasnih naslovov na 
prvih straneh časopisov, koliko lepih 
misli o praznikih miru v prebujajoči se 
pomladi, v kateri vstajenju jc simbolizi­
rano tudi vstajanje onih, ki so bili 
pahnjen* ca stopnjo drugorazrednih 
ljudi. Ali v bodo te lepe besede, te 
zdravice, te želje uresničile? AU bodo 
ralegle želje milijonov, ki so dobile Iz­
raza tudi v časopisih teh dni. ki butajo 
s tako tiio ob stene src njih. ki odlo­
čajo? Ali bodo te želje ganile srce, ali 
bodo želje zadostovale?

Tudi ml emigranti smo sledili slu 
navade in si v teh dneh voščili vse do­
bro. Marsikdo je bil srečen, da par dni 
ne Izidejo časopisi — sa srečo so tudi 
pravoslavni praznovali istočasno z na­
mi — in ga ne begajo z vedno novimi 
razburljivimi vestmi. Marsikdo je na 
radioaparatu z nervozno kretnjo pahnil 
cd sebe postajo, ki se mu jc vsihevala 
s političnimi poročili in si poiskal raje 
lahke muzike.

Smrtna kosa
Vodico, maja 3939. - U prošlom 

mjesecu zapustila su nas Četvorica naših 
značajnih ljudi u selu, za koje bi mogli 
reći da su bili neoborivi stupovi medju 
nama. Prvi je Bubnjić Grgo. On jc radi 
svojo značajnosti odležao devet mjeseci 
u riječkim zatvorima i nakon toga dvije 
godino na otoku Ponza od kuda Jo do­
nio sa sobom 1 bolest, cd koje jc 3 podle­
gao. Umro Je u starosti od 62 godine. S 
njim zapustili su nas i njegov brat Bub­
njić Martin u starosti od 53 godina, Ri­
barič Anton i Milovič Anton. Sva ova 
četvorica naših muževa napustili su nas 
u razmaku od osam dana.

Mnogo nas jo bilo. ki smo voščila 
smaneev in prijateljev sprejemali s tež­
kimi mislimi in nas je vsako novo vošči­
lo samo še globlje potisnilo v brezdno 
skrbi in dvomov. Ko sem ostal sam s 
svojimi mislimi. sem moral razmišljati 
o nerazumljivi apatičnosti, ki se pelašča 
z vsakim dnem belj naših ljudi. V dneh. 
ko jo na mestu naivečja opreznost in 
bistrost pri presojanj« dogodkov, se iz­
gubljamo v praznem govoričenju, pripo­
vedovanju političnih »viceve, tarnaniu, a 
v rnnog.h slučatih celo v popolni bez- 
brižnosti. Fant je namenjen na etansk 
se.,tanek v društvo. Po poti sreva znan­
ca. Večkrat zametuje ze samo pripom­
ba .Kaj boš hodil, saj nima smisla’-.*, da 
ga odvrne od prvotne namere in raje 
skupni zavijeta v gostilno in skušata 
tam v vinu vtopiti skrbi in tako lažje 
premagati ovire, ki jih jima stavi ži­
vljenje na pet.

Ljudje se razfcatalo s kimajočimi gla­
vami in zaključujejo svoje skrbipolne 
razgovore s vzdihom: »Bomo videli.... 
Ko smo bili otroci, smo iz takih, ki sc 
vedno ponavljali ti dve besedi, radi nor­
ce brih tako. da smo dodali »je rekel 
slepec-. Zdi se mi, da je zdaj ob takih 
prilikah ta dopolnitev še posebno na 
mestu. Vsak zaveden emigrant ve. kje 
je r.’egovo mesto in kaj je njegova dolž­
nost; samo slepci, ne niso sam’,družbe 
jim delajo strahopetci. : pričakujejo 
bodočih dogodkov« in ponavljajo svo;' 
••Bomo videli.. .<

I. V., Maribor

Nestašica drva u Italiji
Zagrebački ;Jugoslovenskl Lloyd« 

piše: Saznaje se sa dobro obavještenc 
strane, da se u Italiji posljednjih tje­
dana osjeća, velika nestašica u drvu, 
koja je došla iz dva razloga: prvo zbog 
povećane građjevne djelatnosti u Italiji 
i zbog obustavljanja llferovanja drva 
cd strane Rusije, kao i zbog naglog 
prestanka uvoza drva iz bivše Austrije. 
Prema dobivenim informacijama, službe­
ne talijanske ustanove tražit će u naj­
skorije vrijeme da se povećaju kontin­
genti drva koje se uvezi iz Jugoslavije.

Suša i zmije
Vodice, maja 1939. — U našim 

kramvima vlada velika suša i naši stari 
ljudi ne pamte da bi u ovo doba ljeta 
bilo ovakovo vrijeme . Vođe u našem 
vodovodu već je nestalo, jer ie izvor pre 
sahnuo. a narod mora tražiti vodu po 
raznim potocima i barama, koju upotre­
bljava za piće. a i za kuhanje.

Uslijed velike suše i odviše toplog 
proljeća, pojavile su se u našim krajevi­
ma u velikoj množini zmije otrovnice. 
Već sc bilježi jedan slučaj ugriza zmija 
otrovnica. Zinifa je ugrizla pastira Ku­
pona Antona, starog 14 godina. Hitno su 
ga -otpremili u Trst u bolnicu. Njegovo 
Je stanje vrlo kritično i ne zna sc da li 
će preživjeti.

Težka nesreča
Gorica, maja 1939. — 37-letni Ja­

končič Ladislav iz Podgore je našel na 
polju granato in jo je hotel odpreti. 
Ta neprevidnost ga ic drago stala. Gra­
nata mu je eksplodirala in ga težko ra­
nila po nogah. Prepeljali so ga v bol­
nišnico i

•ISTRA«

Borba za življenje in smrt v Indijskem oceanu
Sreča ▼ nesreči našega rojaka

m k®r se je vsem zdelo
sumnjivo. Po vsem parniku so ga pričeli 
iskat j, toda zaman. Poveljniku ladje se

Trst, aprila 3939. — V Trsfc je pri 
Šla vest o nesreči In čudežni rešitvi, ki 
so je zgodila v Indijskem oceanu pred 
nekaj dnevi. Potniška ladja vConte Ver- 
dec je izvršila na svojem zadnjem 
potovanju eno edinstvenih rešitev, kav 
jih je mogoče zamisliti in ki so po pra­
vici vsi in že posebe rešenec smatrali tu­
di za pravi čudež. Nesreča se je zgodila, 
ko se je ladja odpeljala iz Manile na Fi­
lipinih v Singapur na svoji poslednji 
vožnji, ki se bo završila konec tega me­
seca v Trstu, Vest- o nesreči 5n čudežni

B rešitvi so poslali v Trst po radiju, kjer 
je vzbudila mnogo interesa. Dne 10. 
aprila je zjutraj ob 6 in 3 četrt neznano 
kako padel natakar Anton Čebular s 
parnika v morje. Njegovega padca ni; 
na žalost nihče opazil in parnik je od­
brzel mimo ponesrečenca, ki je v njem 
videl edinega rešitelja iz razburkanih 
valov. Z vsakim momentom se mu je 
upanje vedno manjšalo, saj tudi upravi­
čeno, ker zelo malo je bilo upanja, da 
bi se prav v njegovi bližini pojavil nov 
parnik, ki bi ga mogel rešiti. Cez eno 
uro so na parniku že opazili, da ni bilol

je sedelo, da je Jaotfočc Cebutarpadefv I Itnu'' fe-1?,1?? *'!“•'** ’ ŠMi\ "sšpz ta 
umna in « ,ft ... ...... . iwuu. Zapuca ?eno, dva sinova in dvemorje in se je odločil obrniti ladjo j« 
odpluti na dozdevno mesto nesreče, če­
prav jo ladja bila v tem času že 25 milj 
daleč Ob 9.20 se je ladja že nahajala 
na mestu nesreče in opazovalci so si 
prizadevali, odkriti ponesrečenca. Na 
srečo in veselje so kmalu opazili Čebu­
larja, kako maha v pomoč ne daleč od 
parnika. Ladja je zavozila v neposred 
no bližino in mu vrgla rešilni pas in 
spustila rešilni čoln. Ladja je po tem 
dogodku nadaljevala potovanje z za­
mudo 4 ur. Čebular jc v razburkanem 
morju vztrajal 3 ure in ?» ter vedno 
vztrajno plaval. Kljub velikemu naporu 
je njegovo zdravje popolnoma dobro. 
Rešitev jc prišla Čebularju kot čudež, saj 
si revež ni nadejal, da bi se ladja vrnila, 
ko je že zginila z obzorja. Sreča ln na­
ključje sta hotela, da se je poveljnik od-, 
ločil okrcniti ladjo in dospeti točno na| 
kraj nesreče

OSUDA RADI UBOJSTVA U SRBINJAKU
Brača Ivan 1 Šlmun Kaliić osudicnl svaki na M godina roblje

Pula. maj 1939. — Završen je ve­
lik proces protiv braće Ivana J Simuna 
Kalelea Jurinih radi ubojstva. Oni su 
još 28 oktobra 1937 napali u svadjl svoje 
suseljane Božu Cervara i Tomu Kalci« 
ća. U tom napadaju ostao je mrtav Božo 
Cervar, a ranjen Toma Kalčič. Svi iz 
Srbinjaka,

Na sudu se izredalo mnogo svjedo­
ka. a medju njima je sud otklonio Ma- 
toševiča Antona i Sardota Lovru kao 
nevjerodostojne. Branitelj okrivljenih

Zennaro Jc tražio da budu riješeni, Jer 
da ubojstvo nije dokazano. Sud je na­
šao jodnoga 1 drugoga krivim za uboj­
stvo bog pređomJšijaja s olakšicom što 
su bili izazvani i osudio je svakoga na 
14 godina robijo i 35 dana zatvora. Su­
više toga moraju platiti troškove ovoga 
izdržavanja u zatvoru kao i otštetu 
udovici i djeci i plaćanje sudskih tro­
škova u iznosu od 35tn lira,

Za napadaj na Tomu Kalćića bHi su i 
riješeni.

DESET GODINA ROBIJE
radi pokušaja ublstva ženo dobio Jo Martin Marič Iz, Marki kod Kantonnra

Pula, maja 1939. — Pred nekoliko 
dana ’e osudjen na deset godina i osam 
mjeseci robije Martin Mario, star *2 
godine iz, Mariči kod Kanfanara. radi 
pokušaja ubistvn svoje ženo Kate rodj. 
Vičič. Marie je poznat, kao nasilan 
čovjek, a bio jc već 36 godina na robiji 
radi ublstva. U zadnje vrijeme je bio u 
svadjl s bratom GaSparom radi na­
sljedstva, pa je tražio od žene da mu 
dade novaca ra proces protiv brata. 
Tako je došlo do napetosti izmedju >

njega i žene. pa jo jedne noći u junu 
prosio godine navalio na ženu gvozde­
nom motkom u namjeri da Je ubije. 
Zadao joj Jo teško ozljede po glavi 
razbivši joj tjeme i slomivši joj hlevu 
ruku. Bila Jo prenijeta u bolnicu i ne­
kim čudom ostala Je na životu. Iza 
ućmjonog zlodicla, stari Marič je oti­
šao sam prijaviti se u zatvor u Rovinj.

Osudjen jo na deset godina i osam 
mjeseci robije i na tri godine nadzora

PROIZVODNJA NEGVOZDKNUI ME- 
T.UA U ITALIJI NIJE DOSTIGLA IZ­
NOSE. RTEDVIDENE AUTARI1IJSKIM 

PLANOM ZA 3938 
»Metalurgija« donosi:
U talijanskom autarkijskoin planu 

na polju proizvodnje ncgvozdcnlh me­
tala, bila jo prcdvldjcna određjenn ko­
ličina pojedinih ncgvozdcnlh metala, 
čija Jc proizvodnja moguća u Italiji, u 
tu listu ušli su: alumlntjum, bakar, olo­
vo, cink, kalaj i nlkl,

Prema objavljenim podacima, izvrSe- 
nje postavljenog plana dalo Jc tokom 
1938 godine slijedeće rezultate (u tona­
ma) :

Metali Prcdvi-stvar- 4-JU—
djeno no

Ahnnlnijum 40.000 25.700 — 36',’Ć
Bakar 4.000 2.900 — 27%
Olovo 42.000 43.300 + 3%
Cink 35.000 34.000 — 3%
Kalaj 2.600 300 — 77%
Nlkal 2.500 280 — 77%

S obzirom na vrlo male mogućnosti 
domaće proizvodnje bakra, talijanski au- 
tarkljski plan za 1939 predvidio jc sma­
njenje dosnđanjc potrošnje od 80.000 to- 
ua na svega 30.000 tona godišnje, — s 
tim da se na mjesto bakra primjene, u 
odgovarajućem Iznosu, lake legure na 
bazi alumlnijuma 1 magnezijuma. čija 
Je izrada u Italiji u stalnom porastu, i 
2a koju ona raspolaže domaćim sirovi* 
nama.

-NATALE Dl ROMA« U KRKU
Zadarski »San Mnrco* donosi opis pro. 

leve dana osnivanja Mina u Krku. lakosva- 
'f •■Kalale di l!on>ri-. Toga dano su sc U 
Circnio jlallano di Culiura« sastali svi 

kriki Talijani. Tamošnji ućilclj talijanske 
škola Pio Kratns održao jo plamen govor. 
Iza toga jc izvedeno nekoliko kazališnih ko­
mada, koja su igrali Članovi Circola. Koro- 
'Ho su se istakli ovi diletanti: Ostrog o- 

Mcrg. M ara čić Marija, V n s i l i ć 
Emo. Toič Marija i mali balila Sinlićl 
Marcel. I

Albanci imaju sva gradjanska 
prava

Stefani javlja: Službene novine donose đe- 
krrt zastupnika talijanskog kralja i cara, 
kojim se stavka na snagu konvencija kojom 
sri. gradjani kraUevine .Albanije u Jtnfiji I 
svi gradiani kraljevine Italije u Albaniji uži­
vaju sva gradianska i politička prava koja 
imain na n>»c»onah>f»i« području Pre­
ma fonte su Albanci i Talijani sada potpuno, 
izjednačeni. J

BROJ 1».

DROBIŽ
— A mbrid se. /Pa., USA). — Tu «e 

umrl dne 11 apnla Franc Požega, star 
bi, rn.jen v \ebkern potoka pri Posumi o« 
Notranjem. Podlegel je pljačcici. V 
Ameriki ic živel 35 lei in v Braz-bji J le-

■ ;u M .-la« j-........ ------
\VBU.
hčer,.

— OlUutb, (Minnesota. USA). V bol­
nišnici leži ido iežkos bolan naš rojak An- 
to« Valeni, doma iz Žv, Petra na Krasu.

*
— Gorica, — Eno Jelo se je skrival 

pred oblastmi Venceslav Nalezinck, ker 
je bil obsojen na leto dni zapora zaradi 
raznih poneverb, ki so znašale preko 
5000 lir. V Gorici se je izdajaj za inže­
nirja in opeharil) več ljudi.

*
— Gorica, — Na Kalu pri Stržišub 

pod Cruo prstjo jc umri poscMiuk Lenart ih/jak, p<» douuic Hiutuer star «i lei, 
zii.tiii dir.uAk, mojster, - V Šempasu so 
pokopah AiisoJo StrukcJi, gospodinjo,znane 
Mrnkijcrc gostilne n Lijaku. — V Ccšoij- 
vah pri Unji jc umila Marijana Koke!. — 
v $nnija’n ua Vipavskem sta umrla tflletni 

oce zida« sk Ji moisnov An- 
a ip Otletna Marija Repič

v
Anton ferćd 
gela in Nudi! 
šivilja. ♦

Malo je manjkalo 
kam-

— Trst. — ...mu ,u r
da ni prišlo do velike nesreče v kam­
nolomu Faceanonl pod Razklanim hri­
bom. Radi dežja se je zemlja s fcamnjm 
toliko zrahljala, da se je vsula na de­
lavce, ki so delali v starem rovu, ki so 
ga rabili ?a shrambo. Zemlja je za­
trpala vhod in zasula štiri delavce. Ga­
silci so kmalu vse rešili. Dva delavca 
49-letni Andrej Kalćjć iz Gropade tn 
Angel Jerič, star 42 let. iz skednja, sta 
bila težje potolčena, ostala dva pa po­
polnoma nic.

*
— ,1 o u s i n u u, Pc««sv H ;«<U. V-vV. 

Dne 15 aprila te s|,oc»l ?» loncuuniglKUuM 
mostu v teko Annm tmsiinc.-'. mu’ 59 let, 
rojen v Prelohdi pr1 Ilirski Hišnici, N'e- 
giivo truplo so našli kakšn- pot imbv oj 
kraja nesreče. H« »e \.hh>Ai ,o d«U.) "u 
je delat v pviuisvlv.uiskdi ’uđmkui V •'la­
tern Maju zapušv.i sd-lvUKM oteui m se­
stro, »it pa znano, ee je ime- k-u '•ovoUi.i- 
kov v Ameriki Bil iv elan *»NPL • 
dne je umrla Iv .uka >e>me vo. Moimu e 
Mara e; len doma tz čežane. Hun ie »n- kr n . ................k 
Hi
I adi.ikn 
ki ie , 
e'aniv,; 
'VM hit

'■ena.
je med \ee leti ......

d'i.-wte v.vla Amon.) -en'*,' i 
pred .l?\eiiai. lav sum . I»-Ii ' 

davna >M’.I ao\o lei n ,’iou'. » 
>k \ suhimi od m do »'7 hn.

*
S težkim, p .skcdbami 

MR-
, ...pana iz 

keic.a.

IU Me v liarkoio

3 »-Mil«, p . .kr ilil in.i .J.ii l m, pnri-ij;in v
. 8|WMp.HURcnć, ki jc padci'

ul-svj I— T i s t. Pred >.
lafa za:mn,u'.ir Valvioa LuKe.-e ro'-, 
Urabcr. Pn tvrdki t-ur.ei \ k-jndi > \ d.n 
$»«}• katrue,., na tn odpUevvaU v omo- 
kili. kot sc ie zmenila Stroi je med icm 
čit.soui prod .ki ?;!tai:ea:t, Kouvk ( ve-eavo- 
raju ni seda* sta -e aioi.da oba /d<ov,i:jati 
pred sodiščem. noiiv»>«« • ' — 
ih k' Gi iibv J,c ni n'.u.d.i

............ ........ u.d'iei pi odala m vccehe-Un. ker ea ‘e kum', (i-ibeuv'.a uda 
oproščena redi .iiniic-ine belin P-i ker 
ni zakrivil kaznocva <le,.iin.i

*
— Trst. -- V bobnšmvi »c mml uc- 

’iiancc. ki so su naši- pred dtu\. v dvori- 
hi.se težko ranjeiiCia. Ker ni muc! 

»tov sp poHeria
ščit ttek
nobenih doku.____  ,,u -.„.,»,„.1
prstnih ođhskov tu tako ugotovila, da »c to 
47-lctai Josip Simonič, ki ic pred ki.ui<v«i* 
bii odpuščen iz kazminue. kter 'C jucvd.' 
več let.

*
— Trst. — Matildi Lesaičcvi iz Ro- 

cola sc jc nenadoma pomračil um. Odpe> 
ljali so jo v umobolnico pri Sv. han«.

— »Finansial Nctvs« javlja, da pred­
stoje pregovori izmedju Rima i Pariza, 
jer da su Francuzi pripravni izići Tali« 
janma daleko u susret.

*
— Izmedju protektorata Češke i Mo­

ravske tc Sudetskih krajeva, odnosno 
Njemačke, potrebna jc bila dosele za 
putnički promet samo putnica. Sad je 
potreban i vizum, a osim toga i po­
sebna dozvola redarstva.

*
— Sef njemačko;- generalštaba von 

Brauchitsch bio je primljen za svog 
sađanjeg boravka u Rimu od kralja 
i pretsjednika vlade Mussolinija. Iz 
Rima polazi u Tripolis, gdje ćc izvršiti 
smotru talijanskih kolonijalnih snaga.

PREGLED DOVOLJENJ ZA 
I ZAPOSLITEV

Opozarjamo vse emigrante, ki imajo 
dovoljenja za zaposlitev modre barve 
(karta zanimanja), da jih morajo v 
teku meseca maja dati v pregled 
in potrdilo (evidentiranje) policijski 
oblasti, kjer te ni sreskemu načelstvu ali 
mestnemu glavarstvu. Izvzeta so samo 
tista dovoljenja, ki so bila izdana v le­
tošnjem letu. Opozarjamo, da dovoljenja, 
ki nimajo potrdila oblasti za vsako leto, 
niso veljavna. Pregled ni vezan z nika- 
kimi taksami ali prošnjami

T.UA
T.UA
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Polemika o čakavštini
Ivan Crnja polemizira s V. Nazorom
U posljednje vrijeme se ponovno po- 

vola riječ o čakavštini. Tjednik ^Primo­
rje« na Sušaku počeo je donositi članke 
o čakavštini u hrvatskoj književnosti. 
Te članke su pisali urednik Franjo Pa- 
vešić (koji ovih dana izdaje i zbirku po­
lemičkih članaka »Du<a i tijelo čakav- 
štinec) i naš suradnik Ivan crnja ikoji 
se zajedno s Ivanom Boštjančičem spre­
ma da izda zbirku čakavskih stihova). 
Na te članke u »Primorju: javio sc Vla­
dimir Nazor u »Hrvatskoj Straži«, Sada 
mu u posljednjem broju : Primorja« od­
govara Ivan Crnja u članku na tri stu­
pca, Na jednom mjestu Crnja kaže: 
»Nazorova tvrdnja o umiranju ćakav- 
štine je sama po sebi, u svojoj biti, ne­
osnovana, jer kao što ,:e Mute Balota 
rekao, čakavština nigdje, ama baš nigdje 
nije umrla. Naša čakavska riječ se da­
nas nalazi «amo u jednom nezgodnom 
položaju, koji je prisiljava da bude u 
defenzivi. AH ako je čakavština danas 
prisiljena da se ograniči samo na to đa 
brani i čuva svoje položaje, to u isto 
vrijeme, no znači da ena umire, da se 
cuzujc i gubi, jer jc naš čakavski dija- 
leknt, do sada, uvijek samo s uspjehom 
bianlo svoje pozicije. Kapitulacija ča- 
kavstine nije zabilježena na nijednoj 
strani, pa ni u Istri, gdje se ona suko­
bljava jednim većim, opasnijim 1 stra­
snijim neprijateljem, nego što je to naš 
štokavski dljalckai. Jedino su čakavski 
gradovi, u neku ruku, poprimili štoka- 
vštinu, premda nini izgubili svoje sta­
ro čakavsko obilježje. Ali u tom po­
gledu nije mjerodavan grad, jer je po­
znata činjenica da ?c gradski elemenat 
neizdržljiv. Grad je »tijek uz onoga, ko 
je na vlasti, pa radi toga nacionalna 
ku’tura i sve ,vhave nacionalne snage 
dolaze, kod nas sa ' da i selo je — onda 
— micrilo naše nacionalne, društvene- 
pnia vke i fcuUurne djelatnosti. A naše 
prmruku selo je i dana-; onakvo ka­
kvo je bilo i pred punih trinaest stotina 
goujna, - ono jc u potpune U sačuvalo 
svoje cakav >ko l Invatako obilježje. Ca- 
kavšttna ne umne. ne muze i ne smije 
umilteti. jer ju naš primorski puk ne­
ophodno treba Ona u potpunosti odgo­
vara putri buna onih radi kojih i živi, 
pa zato naši primorski ribari, seljavl i 
radnici nemani namiere da napuste svoj 
ma’erlnu jedk, s'.ote dtago primor- 
s’.m i hrvatska -e.v. A jedk rivi sve do­
tle th'k ga limb iiibiu"bljavani. On ne 
živi t,7.in ijiuh svoj „n >amo>tulnlm 
ore.ovkim zivumn. nego živi s ljudima 
i za hude, a umne onog vaša kad lju­
dima postane penotreban. Rani toga je 
.n.po da ie u ieđnom icz’ku usredoto­
čen«. ..ve ono ^t? kar.-kieiiše mentalitet 
{redme u kom« se ta‘ jezik rodio l u 
kom: on živi, Cukav.'tina se Je radila 
zajedno .s onnn Hrvatima, koji stanuju 
na obalama i’w; Jadrana, u njenim 
gla'ovtmg “.i zanUane sve stranice na­
rodne Jsn vije onih. kan *-u trinaest sto­
tina godina branili hrvatstvo Jadrana«.

XOVA ZBIRKI V\K\VSKIH PJESAMA
U nuhkorjie vrijeme izlazi i* štampe 

salednicka zbh’ka pjesama dvojice naj- 
mludllh p.te-nlka. Ivana Bost lančića 
i Zvun.t Crnu s nrcdge\orom hrvatskog 
kn.uzcMuku Krume Pavcsiči. Ovu zbir­
ka .sadrži đvukse: branih čakavskih
pjesama i izbiri ved naslovom: ‘Istrl- 
Jatvka veml.hr. I B’i'đ umole i Crnta ob­
javljivali su do sada najčešće svoje pje­
sme u »Istri-*.

Cijena Je ovoj zbirci čakavskih pje­
sama u nretnlatl Din 10.—. a u prodaji 
bit će skunka. Novac l narudžbe Šalju 
fe na ovu adresu: Ivan Crnja. Draga- 
Ti.leni 15. Sušak.

RAZSTAVA SLOVENSKE.
MODERNE UMETNOSTI 

V MILANU
Skupina slovenskih umetnikov jc ko­

nce marca predstavila svoja dela prvič 
v zgodovini odlični italijanski publiki v 
Milanu. Po kritikah sodeč, k: so jih pri­
nesli italijanski listi, jc razstava dožive­
la popoln uspeh. Ta kulturni dogodek je 
bil zapažen in vzbudil je veliko pozor­
nost, posebno pri ital. umetnikih. Svoja 
najboljša dela so razstavili Miha Maieš, 
France Gorše, Božidar Jakac, Ivan Kos 
in Maksim Sedej. Otvoritve so se udele­
žili vsi predstavniki najvišjih oblasti v 
Milanu. Razstava se je vršila pod pokro­
viteljstvom ministra za kulturo in pro­
pagando Dina Alficrija in bana dr. Mar­
ka Natlačena. Ob otvoritvi je bil navzoč 
tudi vojvoda Bergamski zastopnik kra­
ljevskega doma. Italijansko občinstvo in 
posebno umetniški krogi povdarjajo, da 
je razstava polna silne svežosti in mla­
dosti. Razveseljivo jc tudi dejstvo, da so 
obiskali razstavo gotovo vsi Slovenci v 
Milanu, kjer je veliko posebno naših ro­
jakov. ki tam živijo. Prihajali so kar v 
skupinah. Razstava je tudi njim prine­
sla novega življenja, pozdrave iz domo­
vine in spomine na našo zemljo. Poču­
tili so se srečne, da morejo videti tako 
daleč od domačega kraja in v osrčju tu­
jega naroda v delih naših umetnikov 
našega človeka, zemljo, domačo vas, slo­
venske hrioe in doline, ter naša pisana 
polja.

ŠE O OKOLICI TIMAVE
Kdor je pazljivo čital v podlistku zad­

nje »Istre« članek neutrudljivega I«. č. 
o reki Timavi in v duhu sledil novejša 
razkritja kraškega podzemlja v navede­
nih krajih, je morda obstal, ko je nepri­
čakovano zadel ob tujko na šiivanskem 
ozemlju, kjer se jc od pamtiveka ohranil 
le slovenski značaj v prav klasični či­
stosti, Pri naštevanju ondotnega vodovja 
je pisec imenoval tudi jezerce »Pietra 
rossa« in sicer brez vsake pripombe.

V danih okolnostih je razumljivo, da 
se iz daljave ni bilo lahko spomniti do­
mačega imena tega samotnega kraja, ko 
se je celo Simonu Rutarju pripetilo, da 
je nekoč uporabil za to prevod »Rusi 
školj«. Toda starodavno domače ime te­
ga jezera z mlinom na njegovem prito­
ku se glasi pravilno »Prčlozno« ozi­
roma »Prelosno« in ima najbrže glo­
blji pomen, ker je po sporočilu tamkajš­
njega ljudstva v zvezi z nekdanjim pre­
hodom (prelazom) na drugo stran, čez 
bližnji potok Lokavcc. Ta potok loči 
namreč na tem mestu Kras od Furlanije 
in tvori že od nekdaj mejo med Devi­
nom in Tržičem ter s tem deli nepre­
makljivo že preko 1000 let slovanstvo od 
romanstva. Tu je tekla do Napoleonovih 
časov skozi stoletja državna meja med 
nekdanjo Kranjsko oziroma Avstrijo Jn 
beneško državo. Onstran potoka Lokavca 
stanujejo »Bizjaki«, kakor jim pravijo 
Devlnci. To je morda drugi rod, dasi go­

DELOVANJE DRUŠTVA „TABOR" V LJUBLJANI
Uspešno delo v preteklem letu

V nedeljo dne 23 aprila 1939 je bil v 
'i rjiovskcui domu ob številni udeležbi član­
stva Vlil, redni občni zbor, VJcicžiio se 
jc tega zbora tudi več zasiopivkov brat­
skih društev, tako »^oče-Jescnice-, »Tabo­
ra:. Kamnik, akademskega društva »Do­
berdob« v Ljubljani, »Sloge«, Kranj, »Soče; 
Matice v Ljubljani, akademskega primor­
skega starešinstva ter zastopnika Zvere 
emigrantskih društev dr. Bradamanteja,

G 9.3» je otvoril občni zbor tov, pod« 
predseduk Žerjal, kateri je toplo po­
zdravi vse zastopnike ter je po ostalih 
iormainostih podal kratek potek društve­
nega delovanja v pretekli poslovni dobi.

V uvodni besedi tov, padpredsednika ic 
članstvo počastilo spomin bazoviških in 
ostaUb žrtev, kakor tudi treh umrlih čla­
nov v tej dobi. Zativabl se jc v svojem 
govoru v imenu društva banu dravske ba­
novine g. dr. Natlačenu, šefu socijalnog od­
seka na banovini, ravnatelju izseljeniškega 
urada ter predsedniku Mestne hranilnice 
dr, K a m u š i č u. ter vsem ostalim daro­
valkam ter darovalcem za pomoč ter ra­
zumevanje. V svojem govoru je omenil 
društvene zadeve, dotaknil sc jc posredno 
in neposredno vseh predmetov, ki se nas 
tičejo. Grajal je dalje pasivnost našega izo- 
braženstva, ki sc dela izogiblje. Graja je 
bila upravičena, opaža sc zlasti odtujenost 
našega izobračenstva od naših delavskih 
organizacij, ki često uc morejo dobiti niti 
svojih predavateljev. Omenja, da je dotok 
emigrantov ponehal, opaža sc celo odtok 
emigrantov nazaj domov*. Povdarit jc tudi 
večjo potrebo po povezanosti in delovanju 
naših organizacij. Zahvalil sc jc vsem od­
bornikom za sodelovanje.

Tajniško poročilo jc podal tov. VI- 
d r i h. Iz njegovega poročila je razvidno, 
da je imelo društvo 3$ rednih sej. na kate­
rih se jc sklepalo o društvenem delu. Dru­
štveno delo jc težilo na ramenih treti aii 
štirih oseb, vsled prezaposlenosti drugih 
odbornikov* itd. Število članov je bito ua 
koncu poslovne dobe 479, žal pa plačuje od 
teh tc tretina članov članarino. Tujnišlvo 
je prejelo 261 dopisov, odposlalo 364 dopi­
se, med temi 20 okrožnic v več izvodih. 
Izdalo 212 zaposleni, veliko število potr­
dil o narodnosti ter prošenj za državljan­
stvo. Dalje je imelo društvo več zanimivih 
predavanj. 2 pevska nastopa, pustno pri­
reditev, itd. Žc gornje številke povejo 
ogromno delo. ki ga je moral odbor iz­
vršiti. Tov. blagajnik jc podal poročilo 
o denarnem prometu. Denar smo skrbno 
porabiti. Poroča tudi o inventarju društva, 
ki Šteje tudi veliko stavbo »Primorski 
doni«.

Tov. gospodar je navedel vse, kar 
je društvo nanovo nabavilu, ter dokupilo. 
Poročilo socijalnega odseka jc podal tov 
načelnik Mrevlje. Poročilo je bilo zelo 
podrobno, ter je bilo iz poročila razvidno, 
da jc bilo v domu od vsega početka izda­
nih 81.003 porcij, ter v njem 74.7S7 pre­
nočnin. Izvršila so sc to poslovno dobo 
razna popravila: zidarska, pleskarska, mi­
zarska. kleparska. Uredilo pa se je tudi 
vrt. Podpor ie bilo izdanih v tem letu 
za 5.843 din in več podpor v naravi oz. bla­
gu. Razdelili smo tudi nckai obleke in obutve 
med potrebne tovariše. Na prenočišče ie 
bilo sprejetih 46 emigrantov, direktno iz 
Julijske Krajine 13, dva pa sta bila samo 
na hrani. Vsi prebivalci doma pa so se po­
služevali tudi knjižnice, ki je lepo urejena, 
vršil pa se je tudi šahovski turnir. Prvi 
štirje so bili nagrajeni s knjigami. Vladal 
je celo leto vzoren red ter čistoča, kar se 
v prvi vrsti zahteva.

Pevski odsek oz. zbor ic nastopil 
v tej dobi trikrat, enkrat v radiu, sodeloval 
je pri odkritju spomenika Emilu Adamiču 
itd. Prireditveni odsek Jc letos ze­
lo skromno deloval. Vršila se je noleg dru­
gih ena večja prireditev na pustno soboto 
v Delavski zbornic), katera oa ni tako do-

vori tudi naš jezik.
Prelosno je torej važna točka, ki je 

dovolj zanimiva ne le v zemljepisnem 
nego tudi v narodnostnem in političnem 
oziru. Gotovo je bila tu nekdanja držav­
na meja med malo prijateljskima drža­
vama večinoma neprehodna in le ob 
Prelosnem jo je bilo najbrže mogoče pre­
koračiti, a to je služilo, kakor so znali 
povedati stari domačini, največ tiho­
tapcem in vsem onim moškim, ki so jih 
nekdaj biriči »lovili v vojake'-. Komur se 
je posrečilo preskočiti mejo, ta je bil za 
hip rešen omenjene nevarnosti.

Tako je ostalo v spominu ljudstva, da 
so tam prehajali Devlnci in Kranjci na 
beneško stran, a Benečani in Furlani na 
kranjsko in avstrijsko. Do sem je torej 
segala skozi stoletja sila Benetk, ki so 
kakor ogromne klešče pritiskale na vso 
primorsko obal in njeno zaledje ter 
usodno ovirale njegov promet in razvoj. 
Severni rogelj teh groznih klešč je segal 
prav do Prelosnega. A drugi rogelj je le­
žal vzhodno na zapadni Istri in segal 
tja do Milj in dolinske občine. Tu nas 
še spominja prijazna vasica z značilnim 
imenom Prebenck na beneško mejo in 
na te zgodovinske težke čase. Tudi tu­
kaj čuješ še sporočilo o sličnih nadlo­
gah kakor v Prelosnem, Tako ostajata 
Prebenck kakor Prelosno važna spome­
nika naše minulosti. — j, p.

— Izvoljena je nova uprava
bro uspela. Na prenočišču je bilo tudi ml- 
klavževauje, ter so bili vsi navzoči malen­
kostno obdarovani. Dalje sta bila dva dru­
žabna večera, Izletniški odsek jc 
priredil letošnjo poslovno dobo 3 večje Iz­
lete, med njimi dva kolesarska. Udeležba 
je bila zadovoljiva, Šahovski odsek 
je priredil 3 turnirja, enega na prenočišču 
ter enega v tajništvu, Zmagovalci so do­
bili praktična darila — knjige.

Važno delo je vršil propagandni 
odsek. Organiziral je več sestankov s 
predavanji, katera so bila zelo zanimiva. 
Zal ie poročilo zelo skromno, kar pa ni 
krivda odseka, temveč moramo pripisovali 
dejstvo izredno težkim prilikam, v katerih 
smo preživeli letošnjo poslovno dobo, de­
loma pa tudi radi pomanjkanja sodelavcev. 
Imeli pa smo kljub temu tesne stike ?, na­
šimi organizacijami, posebno s »Sočo-Ma- 
tleo«. Društvo prejema večje število raz­
nih knjig In revij brezplačno.

Ves odbor je dobit po kratki debati lil 
po sprejetju potočil razrešnieo za delo. ki 
ga je izvršil.

Po kratkem odmoru je prevzel vodstvo 
občnega zbora tov. predsednik kandidacij­
skega odbora, St. B l d o v e e, kateri jo po 
kratkem poročilu predlagal listo kandida­
cijskega odbora. Ker ni bilo protilistc, jc 
bila sprejeta sledeča lista oziroma odbor: 
predsednik tov. Žerjal Drugo, pod­
predsednik tov. Murovec Lojze, v ostali 
odbor pa: tov. Hrbet jeva. Logar 
Stanko, Mrevlje Ivo. Sitar Hvald, V i- 
dr ih Rudolf. Kosom Anton. Martin­
čič Anton, Trebeč Anton ter Ravbar 
Alojzij. V nadzorni odbor: dr. Lavo Čer­
melj, Ante Gerbec In prof. Kumer 
J a n k o. Dalje so bili izvoljeni tudi načel­
niki odsekov, socijalni, propagandni, ženski 
dramatski, pevski, izletniški, prireditveni- 
šahovski. Vsi so bili izvoljeni soglasno.

Po končanih volitvah so vsi zastopniki 
društev ter Zveze pozdravili zborovalce, 
zlasti naj omenim pozdravne govore za­
stopnika Zveze dr. Bradamanteja. ter aka­
demskega društva »Doberdob*.

Po pozdravnih govorih ic podal izčrpen 
referat o omladincih tov. predsednik Žer­
jal Drago. Razvila sc Sc obširna debata 
v katero Jc poseglo več članov.

Občni zbor jc potekel mirno.

Razstava Alberta Sirka 
na celjskem kulturnem tednu
Sredi aprila Jo bil prirejen v Maribo­

ru umetniški teden, ki so Je pričel z 
otvoritvijo likovne razstave. Tudi tu je 
med drugimi našimi razstavil nekaj svo­
jih del Albert Sirk, slikar iz Sv. Križa 
pri Trstu, a sedaj profesor v Celju. V 
okviru 2. celjskega kulturnega tedna pa 
je organiziral naš rojak kolektivno raz­
stavo svojih del v mali dvorani Celjske­
ga doma dne 30. aprila. Razstavo jc 
otvoril umetnostni zgodovinar prof. dr. 
Fran Sijanec ob navzočnosti številnega 
občinstva in predstavnikov s podrobnim 
predavanjem o akademskem slikarju 
prof. Albertu Sirku. Slikar razstavlja 
vsega 45 del in to okvarele, olja in risbe, 
kar tvori zelo bogato in umetnostno vi- 
sokovredno prireditev. Razstava bo od­
prta do konca tedna. Pri tem moramo 
zabeležiti, da je Sirk dobil nagrado za 
delo Iz naše slovenske zgodovine, ki jo 
je razpisala banska uprava za sliko, ki, 
predstavlja prihod Slovencev na morje. 
Odličnemu našemu rojaku čestitamo!

Trgovina i politika
Talijanska štampa javlja, da je ovih da­

na puštena u more u Livornu najbrža ratna 
ladja-izvidnfca. Brodu je ime »Taškend*. a 
sagradim je za račun Sovjetske Rusije. Brod 
je otputovao u Odesu ,

ŠALE
IZ »MALOG ISTRANINA«

»Mali Istranin« izlazi već desetu s< 
dini. u Zagrebu. U svakom broju do­
nosi i »Juričev kutič« sa šalama n 
Juriču kojega poznamo još iz pred­
ratnog »Mladog Istranina« i »Mla­
dog Hrvata^. Donosimo nekoliko 
šala :z posljednjeg 8 broja za tra­
vanj

JURIČEV KUTIC
Dirnuo vjetar i odnio Jurjčcvu kapu pa 

ravno s njom u more, A moj Jurič ni pet, 
ni šest već skoči za njom u more.

Otac. koji je u to nadošao reče: »Ta 
zar si poludio jariću, da zbog tc stare 
kape skačeš po toj zimi u vodu i stavljaš 
na kocku život?«

»Znaš, tata. bojan sam se, da bih se bez 
kape mogao prehladiti« odvrati Jurič.

Franić: Juriču, koliko je jedan i jedan?
Jurlć: Tri!
Franić: Baš si pravi som! Misli liolje* 

ii i ju. koliKO nas ima?
Jurič; Dva soma!

Franić: Juriču, Juriču, kakve ti to duce 
uši imaš. To su ipak malo preduge uši za 
čovjeka.
* jurlć: !est! Moje su uši preduge za 
čovjeka, ali ti imaš prekratke uši za ma­
garca!

Otac: Juriču, zašto uc pišeš zadaću?
Jurič- To ovisi o tetki!
Otac: O tetki? Pa Što tu ulazi tetka?
Jurič: Zar ne vidiš da se je sjela baš 

na moju zadaćnicu?!

Tetka Auasmzija došla jo u pohode ro­
diteljima.

— Ali, kako jc taj Jurič sličan svojim 
roditeljima! — reče,

— Nos nm jc očev, a oči mamine. —
— A hlače djedove — tresne Jurič,

Jurlć: Zuadeš li što se kod nas danas 
dogodilo?

Franić: Što?
Jurlć: Moja majka sc rasrdlla 1 odre­

zala jc mojoj sestri jezik nožem.
Franić: Ali zaboga, pa je 11 to moguće?
Jurlć: Zašto nc bi bilo moguće? Moju 

je sestru Jezik u cipeli tako jako tiskao 
1 žuljao, da jc majka uzela nož pa ga je 
odrezala.

Iz Jurlćcvc zadaćnice. U svojo) škol­
skoj zadaći napisao je Jurlć, opisujući Čo­
vječje tijelo: »Hrptcnjača. To Je onaj ko­
lac. što ga nosimo na ledjlma. Na jednoj 
strani toga kolca uataknuta jc glava, a na 
drugoj strani sledimo,..«

Osim toga nalazi sc u tom broju više 
lijepih priča i pjesama, a razne rubrike, 
kao na pr. Djcčie novine. Priroda, Zdra­
vlje, Iz stranih zemalja. Filatelija, Zvijezdo- 
znanstvo itd. zanimljive su i za odrasle.

List uredjuje g, Ernest Radotić, a 
stoji godišnje satno 10 dinara. Naručuje se 
ua adresu: Zagreb. Krajiška ul. 12.

ZDRAVLJE I DRUŠTVO
U Izdanju zadruge »Hrvatska nakla­

da« upravo Jc izlšla knjiga sveučilišnog 
profesora dra Andrijo Štampara 
»ZDRAVLJE I DRUŠTVO«. U ovom dje­
lu ovaj poznati pobornik socijalne mc- 
dcclnc kod nas, a ujedno jedan od naj­
poznatijih radnika na tom polju .u či­
tavom svijetu iznio Jc svoje zanimljive 
Ideje o zdravstvenim problemima s ana­
lizom ekonomsko-đruštvenih prilika kod 
raznih naroda.

Djelo obaslže 276 strana i bogato jc 
ilustrirano originalnim fotografijama 
Iz mnogih zemalja, napose iz Kine. Ci­
jena je Din. 35.— U presvlaci od umjet, 
kože Din. 12 više. — Poštarina Din. 3.—

Naručuje se kod nakladnika: Zadru­
ga »Hrvatska naklada«, Zagreb, Bogo­
vičeva 1, VII. (Čekovni račun br. 46820 
ili u knjižarama.

MALE KULTURNE VIJESTI
ČLANAK O IĐRIJSKOM RUDNIKU 

prenosi u cijelosti revija »Metalurgija« 
pod naslovom »Zakladi idrijskoga rud­
nika usihajo« i s napomenom, da je 
članak iz našega lista.

*
Napredak, časopis za pedagogiju. Za­

greb. br. 3. Urednici Josip Demarin i dr. 
S. Pataki, glavni urednik dr. S. Cal* 
kovač.

*
Popotnik, časopis za sodobno peda­

gogiko, Ljubljana, štev. 7—8. Urednik 
Metod Kumelj.

*
Naš rod, mladinski časopis, Ljubljana, 

štev. 9, urednik Josip Ribičič.
*

Nasa zemlja, nezavisna slavenska re­
vija za kulturna 1 privredna pitanja, 
Beograd, br. 3—4, urednik Dragutin 
Deklič.

*
Metalurgija, list za unapređjenje in­

dustrije i trgovine gvoždja i metala. 
Beograd, br. 4—5, urednik Zvonimir 
Martinković.

*
Izbor najboljih savremenih članaka. 

Borovo, br. 4, urednik Jova Kuzma- 
novič

veml.hr
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Umrl je Alojzij Štrekelj
bivšj gorlŠM deželni In državni poslanec

V Biogradu na moru jo 22 aprila umri 
.iaš EorisRi rojak deželni iu državu! posla­
nec Alojz Štrckdt, Pokojni se je rodil 3 
.'.uiuarja k ls5? v Komun na gorišketn 
Kra.su, Njegova mali Marija je bila sestra 
/n,inih goričkih narodnih delavcev dr, Jo­
sipa ,u dr. Andreja Pavlice, V Gorici je do- 
\-Sil nižjo realko iu srednjo kmetijsko šo­
lo, Zelo se je zanimal za svilarstvo iu vi­
narstvo in je Že v mladih letih pisal o tem 
. mati.vc članke. Po dovršenih študijah je ■ 
postal potovalni včiteli na Primorskem. fl 
Požrtvovalno >e je udejstvoval tudi v ua- fl 
i Jncat g.h m u. Leta InSO jc bi! Imeno-■ 
»,t«i za ro;odtuneg,t luitelja ua Primor-■ 
''.vm .t u.p.N io je vodil hoj proti trtni uši. fl 
Vse vTtoroJne kiajc je prepotoval ter vo- fl 
dil obnovo vinogradov na podlagi ameri­
ške trte. Velike uspehe njegovega dela so 
opazili tudi v Dalmaciji, z..to ga je vlada 
poslala leta l"?4 v Zadar k namestništvu, 
kjer je postal rckretil za obnovo vinograd­
ništva v Dalmaciji. Iz Zadra je odšel po 9 
letih v Š'benik, kjer je bil 19 let, potem 
pa v Biograd ua moru. Upravičeno lahko 
rečemo, da je ves napredek dalmatinskega 
vhtogradn.štva njegovo delo. Ze od mladih 
let se je udejstvoval tudi na narodnem, 
prosvetnem in političnem področju. V Kom­
nu jc bil žc zgodaj »zvolien v občinski svet, fl 
v Dalmaciji pa ie bil član raznih nacional- S 
nih društev, zlasti pa Sokola. Čeprav g 
»služben v Dalmaciji, je bd Kt.t 1901 iz- fl 
voljen v goriški deželni zbor, kier sc jc H 
pridružil naprednjakom. Sest let pozncie fl 
pa jc bil na Krasu z. veliko večino glasov 9 
izvoljen v državni zbor, kjer je bil trdna H 
opora v Jugoslovanskem klubu. fl

Vse svojo velike sposobnosti iu vročo S 
ljubezen je posvetil Alojzij štrekelj naro- fl 
du ter njegovemu gospodarskemu iu pro« fl
svetnemu napredku v svoji ožji domovini n 
in v Dalmaciji, kjer Je aktivno deloval kot 
vinogradniški strokovnjak polnih 31 let. 
Kakor na Primorskem, tako ga je tudi v 
Dalmaciji ljudstvo visoko spoštovalo žara It 
njegovega zelo uspešnega iu zaslužnega 
delovanja ter ljubilo zaradi dobrosrčnosti 
in požrtvovalnosti. Splitska »Novo Doba-- 
ie v poncdcliek posvetila pokojnemu topel 
spominjski članek s posebnimi poudarki 
tbegovih zaslug za obnovo dalmatinskega 
vinogradništva iu njegove ljubezni do Pa!« 
maetje. S svojim delom si je postavil naj- 
ttamciši snonteivk ter si zagotovil med 
'hulstvom časten iu hvaležen spomin. Za­
pušča užaloščeno soprogo gospo Ivanko iu 
tri sinove Vladka. Panda in Zvonka ter 
brata losipa. upokojenega soJtaiskega nad- 
rnrmka in plodovitega strokovno-gospodar- 
skesa pisatelja v l.mhli.mt.

UMRO ŽUPNIK LUKA HALAT
Nemilo nas jc kosnula vijest, kud smo 

dočuli da jo umro Istarski borac.- župnik 
Luka Halah Ne možemo prodi preko 
toga, a da ne napišemo nešto o njemu 
i đa i njega kao našeg Istarskog \ri- 
iednog svečenika ne uvrstimo u red na­
ših zaslužnih istarskih muževa.

Luka Halat rodom jc Dalmatinac s 
»doka Brača lz sela Bobašea. Kao mladi 
Kauelan služio je neko vrijeme u sv. 
Mateju na Kastavičlnl. Početkom svjet­
skog rata premješten je Iz. sv, Mateja 
u svojstvu rnpc upravitelja u relo Brest 
u Ćićariji, gdje Je ostao do 1932 godine. 
Izmučen od posla zaželio si da odahne I

VIJESTI IZ ORGANIZACIJA
IZ DRUŠTVA »ISTRA« U ZAGREBU
Upozoravaju se svi oni koji posjeduju 

dozvole uposlenja da ih do konca mje­
seca maja dadu kod policije revidirati, 
kako nebt kasnije imali neprilike, jer 
tko je u (om roku ne produlji morat će 
je nanovo praviti, ODBOR

IZ OMLADINSKE SEKCIJE DRUŠTVA 
»ISTRA« U ZAGREBU 

U subotu 6. V. održat će Omladinska
cekcija društva »Istra« u Zagrebu svoje 
redovite usmene novine. Kako je ovog 
puta tema vrlo interesantna, nadamo se 
da će ćlunovi i prijatelji prisustvovati u 
punom broju.

PREDAVANJE O ISTIU U SLAV. 
BRODU

U nedjelju 7 ov, mj. privedjuje dru­
štvo »Istra« u Brodu javno predavanje 
za gradjanstvo.

Tema predavanja: »Istra prema 
Hrvatskoj u prošlosti i sadašnjosti«, a 
predavat će Tone Peruško tz Zagreba. 
Tom prilikom održat će predstavnici 
društva »Istra« iz Zagreba zajednički: 
rastanak s članovima »Istre« u Brodu, a 
i predstavnici Radnog odbora Omladin­
skih sekcija ia Zagreba konferlrat će s 
imiadincima u Brodu.

NOVA UTRAVA »SOČE« V CELJU
Dno 23 aprila se je vršil redni občni 

zbor društva »Soče« v Celju ob veliki 
udeležbi članstva. Nagovoru predsedni­
ka so sledili izčrpni in temeljiti refe­
rati društvenih funkcionarjev, kl Jih

je vzel občni zbor 5 odobravanjem na 
znanje. Posebno pozornost in odobrava­
nje je vzbudilo tajniško poročilo o do­
sedanjem društvenem delovanju, ki je 
verno prikazalo sliko vseh dosedanjih 
stremljenj in naporov. Stari odbor je 
prejel razrešnico za svojo delo s po­
hvalo. Za predsednika je bil ponovno 
izvoljen Josip Rakovšček. V odbor so bili 
izvoljeni sledeči: Fill Janko, Poženel Do­
minik, Batištuta Josip, Saksida Franjo, 
Pertot Ivan, Orel Anton, Godnik Viktor 
Cergol Janko, Franca Peter, Rcpenšek 
Anton. Rusjan Ambrozij, Furlan Emil, 
Baša Anton, Rcya Adolf, Angela Sadar, 
Angela šusid; za namestnike Žerjal 
Ernest, Šonc Joahim, Benčič Josip, Le­
ban Urban in Hvala Ivan, v nadzorni 
odbor pa dr. Brodek Josip. Kurinčič 
Franjo in Savelli Josip. Občni zbor jc 
bil kljub razmeram, ki j,h preživljamo, 
prav živahen in razgiban ter prežet z 
živo vero v našo stvar.

IZ DRUŠTVA -TABOR« V KAMNIKU
Kamnik, 2 maja 1939. — Ckuh, ozi­

roma vsi naši rojaki se opozarjajo, da mo­
rajo svoja dovoljenja za zaposlitev (plave 
»Karte zanimanja ) izdana pred letom 1939 
v tekočem mesecu maju potnih! (vidirntl) 
pri sreskent načelstvu v Kamniku. Da ne 
bo nepotrebnih poti iu zgubljanja Jasa, naj 
v kraju, kjer je vcc rojakov, zberejo svoie 
izkaznice skupaj, ter jih dostavijo društve­
nemu blagajniku Zidariču v Kamniku, ki 
bo vse ostalo medil sam.

Lahko pa isto oddate tudi ua sestanku 
ua Duplici, ki se bo vršil v nedeljo 21 ma­
ja ob .3. urj pp. Odbo r.

da se smiri u svcmc rođnomo kraju, 
šibenska biskupija primila ga kao sije­
dog starca i dodijelila mu jo malu župu 
Sv. Filip i Jakov blizu Zadra, gdje jc 
preminuo.

župnika Luke Halata naredio so 
sjećaju ćlćl, kao čestitog, vrijednog i 
požrtvovnog svećenika. Za vrijeme po­
manjkanja svećenstva u Ćićariji, pa- 
nekada bi u trim župama obavljao svo­
ju svećeničku dužnost Obilazio je od 
sela do sela, nijednom se selu nije htio 
zamjeriti, pa skoro više vremena pro­
veo na putu nego u svome župnom 
.lanu. Pored svoje svećeničke dužnosti 
mnogo jc uradio i na nacionalnom po­
lju. podučavajući seljake svagdje t u 
svakoj zgodi.

Radio je i perom, pa je mnogo čla­
naka i razmatranja napisao i objelo 
danio u Istarskim novinama 1 časopi­
sima.

Slava svećeniku Luki Halatui — M.
+ FRANJO* ZLATNAR

Beograd, maja 1939, — Preteklega 
tedna je umrl zadet oj kapi Vratu« Zlat- 
rar, višu svetmk generalne direkcije dr­
žavnih železnic. Pokojnik je btl po rodu iz 
Mekini pri Kamniku iu ie bil star 53 let. 
Studira! je v Ljubljani iu sc je po maturi 
z veseljem posvetil železniškemu poklicu. 
Med vohio je bil kot postaju! načelnik na 
inzličnih posUvah za italijansko fronto. V 
Volčd drači prt Gorici je tudi našel svojo 
zvesto družico Kade« Tutelovo. Sožalje!

MiUcnska zapuščina slikarja 
Petra Marušiča

V Milanu živi sedaj vdova po vara­
nem slikarju Petru Marušiču tMavus- 
slch), kl se bavi tudi sama s slikar­
stvom, Marušič, kl je umrl pred dvomi 
leti v Milanu, je bil po rodu človek naše 
remije ln se je rodil v Trstu, Rar.vlial 
se je v Italijanskem mlljeiu In po,tat 
eden ort najboljših italijanskih slikarjev 
radnjih let, Slikarjeva vdova roj, Dre- 
nrk Ima srdaj njegovo dragoceno za­
puščino slik, Razne ustanove ji ponu­
jajo S0.000 lir mesečne rente, ako bi 
pustila njim v upravo in lastnino vse 

.slikarjeve umotvore. Sedal pripravljajo 
razstavo Marušičevlh del v Beogradu.

| Talijanska kolonizacija Libije
Posljednjih godina fašistička vlada 

polaže veliku važnost na kolonizaciju 
Libile, talijanske kolonije u susjedstvu 
Egipta. Dok je ođ g. 1911. kad su Tali­
jani uceli Libiju od Turske, pa do 1933, 
godine otišlo u Libiju u svemu 120000 
Talijana, od kojih svega 15.000 seljaka, 
koncem 1938. otišlo Je u Libiju 1800 se­
ljačkih porodica sa ukupno 20.000 čla­
nova. Za tih 1800 porodica lzgrađjcno je 
8 sela 1 vrlo moderno, s kanalizaci­
jom i vodovodom. Svaka ]x>rodlca Je do­
bila nešto ovudja i rasplodnu stoku i 10 
do 59 hektara remije prema plodno; tl 
koja Jc vrlo različita uslijed suhe klime.

Zadružni priručnik
dra Miran* Kajina

Dr, Miran Kajin, banovinski viši sa­
vjetnik u Zagrebu, bivši revizor Za­
družne Zveze u Trstu, redom iz Strpeda 
kod Buzeta, napisao je Zadružni pri­
ručnik, koji Je izdala Naklada školskih 
knjiga u Zagrebu kao 18 svezak Poljo­
privredne knjižnice Banske uprave sav­
ske banovine. Pisac je u knjizi od 192 
stranice prikazao historijski razvitak 
zadrugarstva, njegovu razdiobu prema 
svr.-i, principe zaarugarstva, važnost za­
druga u socijalnom, moralnom, nacio­
nalnom i kulturno-prosvjclnom pogle­
du, Odnošaj zadrugarstva prema drža­
vi, politici, vjeri i obratno. Iza ovih 
općin napomena o supini i važnosti za­
drugarstva, pisac iznaša unutarnju or­
ganizaciju zadruga obzirom na postoje­
će zakonske propise t. j. početak osnut­
ka zadruge, pravila, članstvo, udjeli, 
jamstvo, pvetstavništvo, dužnesti uprav­
nog i nadzornog odbora i njihova pra­
va, glavne skup&tine, nadzor nad zadru­
gama i revizije, prestanak zadruge s 
navodjenjem svih slučajeva i likvidaci­
ju zadruga sa uputama zakonskog po­
stupka. Naročito za nove zadruge vrlo 
.iczuTj—??ukhaa uiuJh inih min wwh 
je vazno pogKtujc o tijeku poslovanja 
od osnivanja zaovuge do održanja prve 
redovite glavne skupštine. Konačno do- 
naša nacrt (teksti pravila za sve za­
druge.

ova će knjiga vrlo dobro doći svim 
funkc.cnctima la’tnh zadruga i poslo­
vodjama, jer nu Gaje tnjctuoavne upu­
te za ispravno vodjenje zadruge. Pisac 
napominje da sa je na sastav ove knji­
ge ponukaki činjenica što u našoj lite­
raturi na padrucju ;.adrugarstva nema­
mo djela Kojim bi sc trate ski i prakti­
čki poslužili uadruznt rodnici, Upozo­
rava da djelo nije pisano nikakcvem 
naročitom naučnom pretenzijom, već 
da mu Jc b«h glavna nakana da ona 
bude što prakđcniie. U obzir je uzeto 
prvenstveno seljačko zadriigavstvo.

Dcnašamo ovu objavu o knjizi dra 
Kajina nc samo iz raztega što je p.sac 
nas zemljak već sto se je kod sastava 
knjige osim strme literature ra ke. 

I francuske i nu-ma-.-ke i? domaće? ;.a to- 
’nodav-'tva slu.'io i vmst tem p.tu em. A 

njegova je pte.rna cauacea u pxvju- 
niet u Buzetu, a zaton je »za r,va pa evo 
do 1923 gedine obi.av.. po vise puta -.ve 
naše ze druge u JuOjsko) Krajna cd 
Kobarida do Mciiuima i od Cte.vv » 
Postojne pa u) za.*«’!!" - ne zjp.a.aoj 
obali bne. — I.

NOVI BRO.I »MORNARA«
Svibanjski brei -Mm-n.ua što ga iz­

dale i uredjuje Viktez tar Emln na Uti­
sak« ima ovaj .adro'aj.

Morim. Naš Kud.mv. ki Deva. — Se­
dam pitanja. Dundo Slino: Gajelua- 
skl razgovori. Rakarnžki: Dvedczet 
godišnjica bakarsko nouUke. Kape­
tan P: Tvida munavska s-’ob. Lujo 
Donio: Se.biu.U vaia Mru kraljevst­
va .... — Kako Bugari pišu o našoj po­
mol .-koj »na.n • Plemenite kcvlne u 
čovječjem .ucu. - Skloništa za brodo­
lomce na pu-tim otocima. - Dvcštrnki 
brodolom. • L. N Tolstoj: Morski nas. 
- Odgovori na ;edam pitanja. — Lov 

nn morske nanovo u vodama Velike 
Britanije • Buran život envenop more- 
plovca sir WnUhera Raleigha.

I + ŠIME SLIPČEV1Ć |

30 o. mi. umro jo na Kirurškoj kli­
nici w Zagrebu Slmc Slipčcvić. vlasnik 
agencije ?a promet nekretnina »Terra«. 
Preminuo je poslije teške 1 neizlljcelvc 
bolesti u starosti od 47 godina. Bio Jc 
odbornik društva »Istra« i vrlo aktivno 
je saradjivao u radu društva.

Redio se u Premanturi kod Pule. Iza. 
navržena četiri razreda gimnazije u Pa­
zinu. bio je upravitelj advokatske kan­
celarije dr. Ive Zuccona u Poreču i u 
Puli. Poslije rata se nastanio u Zagrebu 
U prvo vrijeme bio Je soMcitator dra Mi­
ška Radojeviča, a kasnije je otvorio 
agenturu za promet nekretninama. U 
Jvao je odličan glas kao pošten i so­
lidan trgovac. Imao je velik krug pri­
jatelja i medju emigrantima i med ju 
domaćima.

Pogreb je bio 2 o. mj. u 4 sata po po­
dile. Skoro svi Istrani i ostali emigranti 
došli su da ga otprate na posljednji po­
dtlak. a bio je velik broj njegovih os­
talih prijatelja. Rijetko kada se vidi u 
Zagrebu tako impozantan pogreb čo­
vjeka koji nije imao ni titule ni bogat­
stva.

Pred mrtvačnicom sc oprostio od nje­
ga jedan predstavnik udruženja trgo­
vaca, a pred otvorenim grobom je u ime 
Istrana i uprave društva izrekao poslje­
dnji pozdrav svome suseljanu Tone Pe­
ruško.

Pokojnik ostavlja suprugu Božicu 
rodi. Ruđcla iz Pazina i sinove Svevlada 
i Dražena, jednoga od 12, a drugoga cd 
14 godina. Osim toga ostavlja četiri 
brata i dvije sestre us ostalu mnogo­
brojnu rodbinu.

Bila mu laka zemlja, a ucviljenoj 
udovici, sinovima i ostaloj rodbini naše 
saučešće.

Lređntfc: TONE VERl'ShO. — Odgovorni urednik: (VAN STAR) Zvonimirova ot 48. Dl kat — Vlasnik t Izdavač: Konzorcij »istra*. Mann-kova 01 or i8a U. Stoj telefona ST-80. 
THak: Jagoslovenska /tamna d. đ- Zagreb Masarrkova ni br ZSa. Za tiskara ođzovara: Rnđolf PolanoTie. Zjtcrc’ niea br IS1. »latra. «zlar vvakor trdna o oetak — Broi 
čekovno: računa’ 6 189. — Pretntoto. n cijelo codlnu 48 d. za nota eođlne 24 đ. za 'mzemstTo dvostruko, ca Ameriku * dolara na eođlnu- — Oeiaat se računalu oo

Sukoplsl se ne vračaju. —

SIMI SLIPCEVICU IN MEMOR1AM
Iz posljednjeg pozdrava nad otvorenim grobom

Još pred mjesec dana prepirali smo 
se u šali ko će kome održati nadgrobno 
slovo. Dok smo sc u veselu raspoloženju 
nabacivali riječima, nismo ni slutili da 
pokraj nas već vreba neumitna smrt. 
Mjesec dana iza toga, šala se pretvorila 
u krutu zbilju, i ja tl, eto, dragi Sime, 
moram kazati posljednji zbogom. Moram 
se oprostiti s tobom u ime svoje i u Ime 
svih tvojih zemljaka i prijatelja, a l»- 
sebno u ime svih tvojih suradnika iz 
odbora društva »Istra«. — Pred tužnim 
zborom tvojih prijatelja, moram da ka­
žem i ono što oni osjećaju — uz svoju 
bol za tobom tumačim i njihovu bol. — 
uz svoju misao izražavam 1 njihove mi­
sli.

A jedna misao se ovili žalosnih dana 
izricala svuda. Dok si U ležao smiren 
izmedju četiri hladne daske, sa ustiju 
onih koji su te poznavali, padale su tri- 
kratke, ali duboke riječi: »Bio je čo­
vjek«. I jest. bio jc čovjek. Moći to ka­
zati iz dubine duše. to je više od svih 
osmrtnica i nekrologa.

Još tamo dolje, u onoj našoj dragoj 
i tužnoj zemlji, šime je kao mladić na­
stojao da bude pravi čovjek. Čovjek pre­
ma svome narodu. U našoj teškoj borbi. 
Sime je bio uvijek u narodnim redovima 
— uvijek se borio za hrvatstvo naše 
Istre, za bolji život našeg zapuštenog 
istarskog seljaka.

Nastanivši so iza rate u Zagrebu, Si­
me nije nikada smetnuo s uma da je 
Istranin i da je Hrvat. Uvijek je ostao 
dosljedan svojoj mladosti i uvijek je bio 
na strani onih koji su se borili za slo­
bodu i pravdu — slobodu i pravdu za 
pojedinca i za cijele narode.

On nije bio emigrant u pravom smi­
slu riječi, jer nije pobjegao iz Istre kao

ml ostali. Ali on Je bio emigrant po du­
hu, on jc bio s nama ostalima. I dok su 
mnogi i mnogi zaboravili na onaj naš li­
jep i tužan zavičaj, Simo jc i poslije 
dvadeset godina odlaska iz Istre, radio 
zajedno s nama. On je ušao u odbor na­
šega društva, njegova jc velika zasluga 
št-o jc naš dom skoro dovršen, a 1 po­
sljednji politički akt našega društva u 
kojem naglašujemo da je nama istar­
skim Hrvatima mjesto gdjo i ostalom 
hrvatskom narodu, i u tom posljednjem 
aktu imao je pokojni Simo velika udjela.

Zašto je on sve to radio? Zato što je 
svuda i u svakom poslu bio čovjek — što 
jo bio svuda gdje se radilo pravo, svuda 
gdje sc moglo nešto doprinijeti za po­
bjedu pravice i slobodo, svuda gdje je 
trebalo pomoći bilo pojedincu, bilo za­
jednici.

A takav je bio u svakom poslu, pa i 
u svome zanimanju. Dok su ostali pri­
vrednici njegove struke osigurali svoju 
starost i budućnost svoje obitelji, šime 
je iza sebe ostavio samo svoj dobar glas 
i neokaljano pošteno ime. Jer Je 1 u 
svome zanimanju bio najprije čovjek, 
brat s\-ome bližnjemu, a tek iza toga bio 
Je trgovac.

Sve to, još u jačoj mjeri bio jc kao 
muž i otac. Učiniti djetinjstvo svoje dje­
ce vedrim i nasmijanim, stvoriti od njih 
ljude, to je bio njegov konačni cilj. I 
koliko mu je moralo biti teško kada je 
nenadano osjetio da je smrt uz njegovo 
uzglavlje, a on ostavlja svoju porodicu 
nezbrinutu, svoju djecu tek na početku 
teške životne staze. Koliko li je, morao 
trpjeti u tom posljednjem času, dok je 
osjećao kako ga nesmiljena smrt otlmlje 
njegovoj porodici, kojoj je on bio jedini 
branitelj i hranitelj. Da je ostavio od­

guranu porodicu, da jc izveo na out 
svoju djecu, s mnogo manje muke bio 
bi se rastao s ovim svijetom. Put na 
vječni počinak bio bi mu lakši.

Ali — ako ti možemo olakšati ovaj 
vječni počinak prijatelju šime, mi tvoji 
prijatelji koji smo ostali ovdje obećava­
mo ti da ćemo sve poduzeti što jc u na­
šoj moći, da olakšamo teret tvojoj udo­
vici. kako bi izvela na put tvoju djecu. 
Pomoći ćemo da tvoja djeca postanu 
ljudi — pomoći ćemo da postanu ono 
što im je bio otac — da postanu čestiti 
i pošteni nasljednici neokaljanog imena 
Sime Slipčcvića.

Jer toga imena tamo dolje u onom 
našem rodnom selu nema više. Odzva­
njalo je ime Slipčević na onom našem 
kršu nešto preko 300 godina. Donijeli su 
ga tvoji stari iz Dalmacije bježeći ispred 
Turčina, a pred 20 godina bježali su 
njihovi potomci.... ponovno na istok. 
A ime, to staro naše ime koje si ti tako 
pošteno nosio kroz 47 godina, izbrisano 
je možda već i s groba tvoje majke i 
tvoga oca. Izbrisana su ta imena s kri­
ževa, ali imena iz srdaca naše braće i 
sestara nisu izbrisana. I danas će se u 
našem selu paliti žuti lumini za pokoj 
tvoje duše, i danas ćc možda neko u na­
šem selu zapaliti u Sadu sviću tebi u 
spomen. A kada bude prvi sprovod u tom 
našem selu i kada budu bacali prve gru­
de zemlje na lijes nekoga tvoga ili moga 
rodjaka, žene će poškropiti blagoslovlje­
nom vođom grob tvoga oca i majke, i 
u mislima na tebe. šaptati ćc: Bog ga 
pomiluj!

Tako ćc u tom našem selu ostati 
spomen na tebe, a spomen će ostati i u 
srcima svih nas tvojih zemljaka i osta­
lih prijatelja. I kada se slijedeći put sa­
stanemo u društvu na sjednici ili skup­
štini. tvoje mjesto će biti prazno, ali u 
našim srcima ćeš živjeti uvijek, i često 
ćemo pomisliti i izreći:

»Slava Simi Slipčeviću’« (t. p.)
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